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A kuriai biráskodás hatása. 
A Jog, a Törvény és az Igazság 
jelszava alatt létesült Béke jegyében 
születnek dolgok, a melyek a sokat 
korholt parlamenti obstrukcziót meg- 
előző időben az ismeretlen fogalmak 
közé tartoztak. ; 

Mi is történt csak a Széll-kabinetet 
megelőző kormányok alatt? 

A többek közt megtörtént az, hogy 
az államnak vagy a köztörvényhatósá- 
goknak az alkalmazottjaik, még pedig 
a magasabb és exponáltabb állásban 
levő közhivatalnokok vagy tisztviselők 
maguk állottak a politikai mozgalmak 
élére és akadályozták meg legtöbbször 
azt, hogy peldául a polgárok a válasz- 
tói jogukat szabadon ne, vagy egválta- 
lában ne gyakorolhassák, vagy ha gya- 
korolják, akkor azt akképpen cseleked- 
jék, a hogy azt a hatalmi érdek meg- 
követelte. 

Ez a törekvés leggyakrabban ab- 
ban a formában jutott kifejezésre, a 
melyet a magasabb állásu hivatalnokok 
az ugynevezett „szelid nyomás" képé- 

ben gyakoroltak az alárendeltjeikre, 
vagy az állammal bárminő függési vi- 
szonyban vagy érdekeltségben állókra. 

Ez a „szelid nyomás" a legsze- 
mérmetlenebb formában jutott kifeje- 
zésre a Bánffy-uralom idején végre- 
hajtott utolsó általános választások al- 
kalmával. 

Az állam alkalmazottjai majdnem 
kivétel nélkül politikai korteseknek csap- 
tak fel. Az államhivatalnokok élére ál- 

lottak a politikai tüntetésben fáradozó 

érdekcsoportoknak. 
Az államhivatalnokok nyiltan tün- 

tettek a polgárok szabad meggyözödése 

és jogai ellen és nyiltan kufárkodtak a 
lelkiismerettel a hatalom javára. 

Egy szóval: ebben az országban 
szabadon, s ugyszólva parancs szóra 
honosult meg a jogtiprás és a lélekvá- 

sárlás rendszere. 

A főispán, az alispán, sok helyen 

a polgármester, azután a törvényszéki 

elnök, a pénzügyigazgató, a tanfel- 
ügyelő, az erdőigazgató, az államépité- 

szeti hivatalfőnök, az iparfelügyelő sze- 

mélyeiveivel széltében találkoztunk a 

politikai konventikulumok szinhelyein, 
s akárhányat ezen állások viselői kö- 
zül ott láttuk a pártelnőki székekben, 

meg egyebütt a hol egyes érdekcsopor- 
tokat a hatalmi érdek táborába kellett 

átterelniök. 
Ezeket az urakat abban azidőben 

nem feszélyezte sem a tisztesség, sem 
a jog, sem az igazság, de még a tör- 
vény tiltó szava sem. 

Történt aztán, hogy az ellenzéki 
pártok nagy parlamenti harcza a Bánf- 

fvy-féle uralom és politikai rendszer el- 
len, ugyszólva varázsütésre változtatta 

meg ennek az országnak az arczulat- 
ját és minden rendü közviszonyait. 

Elkövetkezett a Széell-uralom. Vele 

egyidőben megszületett Magvyarországon 
a Jognak, az Igazságnak és a Törvény- 
nek az uralma. 

Megalkottatott egyebek között a 
választási visszaélések megakadályozá- 
sára a kuriai biráskodást megállapitó 
törvény. 

Ebben a törvényben egyebek kö- 
zött szigoruan tilalmaztatik az állam 

alkalmazottjainak minden nemü politi- 
kai czélokat szolgáló égvesületekben 
való ténykedés és minden politikai tün- 
tetésekben való aktiv részvétel. 

Ennek az immár szentesitett tör- 

vénynek a szelleme kezdi megteremni 
a gyümölcseit. 

Egyik biztató jele ennek többek 
között az, hogy egyes állami és köz- 
törvény hatósági tisztviselők kezdik le- 

vonni belöle magukra nézve az őket 

illető konzekvencziákat. 

Az első eset a melyről eddig tu- 

domásunk van Szunyogh Péternek 
Bi- 

harmegye alispánjának a cselekedete. 

Ez a tiszteletreméltó köztisztviselő 

mindeddig elnőke volt a biharmeggei sza- 

badelvü pártnak. 

A napokban nyilt levelet intézett 
az illető párt vezetőségének, a mely- 
ben az emlitettük törvényrevaló hivat- 
kozással kijelenti, hogy a pártelnökség- 
ről lemond, mert az a hite, hogy a tör- 
vénytiltó rendelkezésének megfelelően 
az állami, vagy köztörvényhatósági al- 
kalmazottak ezentul ilyen szerepet már 
nem játszhatnak és egyáltalán semmi- 
nemü politikai mozgalomban cselekvő 
részesek nem lehetnek. 

Minden tisztelettel hajlunk meg az 
idéztük alispán elhatározása előtt. 

A Jognak, a Törvénynek és Igaz- 
ságnak uralma alatt méltán reméljük, 

hogy az illető alispánnak a ténye kö- 

vetőkre fog találni országszerte mind- 
azokban, a kik hozzá hasonlóan egyes 
politikai csoportok vezetői szerepét 
vitték a multban és viszik még a je- 
lenben is. 

Biharmegye alispánja az első, a 
ki a maga személyére nézve igen he- 
lyes érzékkel levonta azt a konzek- 
vencziát, a melyet kétségkivül meg 
kell tenniök most mindazoknak a kik 
mint állami vagy köztörvényhatósági 
tisztviselők a hatalmi érdek szolgála- 
tában állanak és a polgárjogok harcz- 

teren már e nemü érdekeltsegüknél 
fogva is nem képesek magokat a ha- 
talmi érdektől függetleniteni. 

Mindazok, a kiknek a multból meg 
van az a tapasztalatuk, hogy egyes 
hivatalfőnökök, vagy más állami al- 
kalmazottak egyes bizalmi állásokban 
menynyit ártottak a polgárjogok szabad 
érvényesülése ügyének, s menynyire 

veszélyeztették a közszabadsági jogokat 
és általában a politikai küzdőtéren 
minő káros szereplést folytattak, azok 
a maga értéke szerint fogják megbe- 
csülni a biharmegyei alispán férfias 
és becsületes elhatározását. 

Ha mindazok, a kik hozzáhasonló 

bizalmi állásokban a politikai küzdel- 
mek terén eddig ezt a tevékenységet 
fejtettek ki - most ebben az akozió- 
ban is követői lesznek, szóval, ha az 

állam alkalmazottjai - tehát bizonyos 
érdek képviselői - jövőre minden po- 
litikai tüntetéstől és küzdelemtől tar- 
tozkodni fognak, akkor reményünk sze- 
rint a gyakorlati életben is érezhető 
lesz annak a szellemnek a terméke- 
nyitő és nemesitő hatása, a mely szel- 
lem föltétlen uralmat teremtett a Jog- 
nak, az Igazságnak és a Törvénynek. 

Ebben a hitben melegen üdvözöl- 
jük Biharmegye alispánját azért a cse- 
lekedetéért, melylyel példát adott arra, 

hogy hatalmi érdek kedvéért - a ha- 
talom szolgálatában állók -jövőre nem 
helyezkedhetnek ellentétbe a polgárjo- 
gok és a közszabadság egyetemes ér- 
dekeivel. : 

Politikai hir. 
Az összeférhetlenségi bizottság 

lemondása. A képviselőház tegnapi határo- 

zata után, mint a M-g. irja az ősszeférhet- 

lenségi bizottság tagjai: Andrássy Tivadar 

gróf, Apáthy Péter, Benák Károly, Dozsa 

Endre, László Mihály, Mohay Sándor, Ragályi 

Béla, Rátkay László és Rudnyánszky Béla 

lefognak mondani. Rátkay már a tegnapi 

országgyülésen bejelentette lemondását. 

onRszÁGGYÜŰLÉS. 

Daczára, hogy már tegnap részletesen 

referáltunk a képviselőház tegnapi üléséről, 

ma ujra foglalkoznunk kell vele, mert olyan 

eset történt, mely páratlanul áll a magyar 

parlament történetében. 

Mint már tegnap irtuk, a képviselőház- 

ben tegnap váratlanul nagy vihart okozott az 

összeférhetlenségi bizottság határozata, mely- 

lyel Sima Ferencz mandátumát megsemmi- 

sitették. A bizottság egész eljárása ugyanis 

csak ugy hemzseg a törvénytelenségektől és 

egyenes megszegését involválja a házsza- 

bályok rendelkezéseinek. - A képviselőház 

hosszu vita után, mely tele volt viharos jele- 

netekkel, a bizottság jelentését nem vette 

tudomásul, hanem visszaadta szabályszerü 

eljárás végett a bizottságnak. Az erre vonat- 

kozó inditványt előbb Ugron, majd Horánszky 

és végre maga az igazságügyminiszter tet- 

te meg. 

A képviselőház folyosói már jóval az 

ülés előtt megteltek. A képviselők egy része 
azt hitte, hogy az ülés elején Apponyi beszél, 

a kiegyezési javaslathoz és ezért volt a nagy 
érdeklődés. Ám az ellenzékiek avval a riasztó 

hirrel fogadták őket, hogy: 

- Ma nem lesz Megyezési vita! 
Éppen ma osztották ki az uj házsza- 

bályok kötetét és a függetlenségi képviselők 

mindegyikének a kezében volt egy-egy füzet 

és igy tárgyalták haragosan és izgatottan az 

összeférhetetlenségi bizottságnak Sima Fe- 

rencz ügyében hozott határozatát. 

- Niyilt törvénytelenség ! 

- A házszabályok világos megszegése. 
- Polittkai üldözés. 
Ilyen és ehhez basonló felkiáltások ka- 

varogtak. Ugron Gábor egy nagy csoport 

előtt olvasta és magyarázta a házszabályok 

135-ik paragrafusát, melynek minden betüjét 
világosan megszegte a hires határozat. 

Mikor megszólalnak az ülés megnyitá- 

sát jelző villamos csengettyük, a képviselők 

csapatostul tódulnak be a terembe. A padok 

megtelnek. 
Perczel Dezső elnök nagylárma között 

esik át a megnyitás formaságain, a zaj te- 
tőpontra hág, a mikor Apáthy Péter s az 

összeférhetetlenségi bizottság előadója az 

emelvényre lép, hogy megtegye jelentését. 
A képviselők a Ház minden oldalán 

halljukoznak, de a lárma csak perczek mulva 

csillapodik. 

Végre szóhoz jut az előadó, Röviden 

jelenti, hogy a bizottság Sima Ferencz man- 

dátumát, miután a képviselő jogérvényesen 

csődbe került megszüntnek nyilvánitja. 

A zaj most ujra kitört : Botrány! Gya- 

lázat! Törvénytelenség! kiáltották. 
A jelentéshez először Ugron Gábor szólt, 

a ki felolvasta a házszabályok 1835-ik §-át, a 
mely a következőleg hangzik: 

A bejelentett összeférhetlenségi eset 
megvizsgálására annak közlésétől számitott 
15 napon belül a bizottság határnapot tüzki 
annak ideje és helyéről ugy a képviselőt, 
mint a bejelentőt, ha az a Háznak tagja, 
értesiti, s záros határidő alatt a kérdés meg- 
vitatására szolgáló adatokat maga elé ter- 
jeszteti. 

Ha a bizottság értesitését annak elnöke 
a kifogásolt képviselőnek, vagy a bejelentés 
eszközlőjének 15 nap alatt kézbesittetni nem 
tudja, vagy az idő alatt az érdekeltek nem 
jelentkeznek, bejelenti azt a képviselőház el- 
nökének, ki nyilt ülésben felhivja az érde- 
kelteket, hogy kifogásaik és védekezésök czél- 
jából 30 napon belül az összeférhetlenségi 
bizottságnál jelentkezzenek. 

Ha e határidő alatt azon képviselő, ki 
ellen a bejelentés tőrtént, nem jelentkeznék, 
az összeférhetetlenségi bizottság a kezei kö- 
zött levő, avagy az általa lehetőleg beszer- 
zendő adatok alapján a kifogásolt képviselő 
meghallgatása nélkül határoz. 

Kérdes, megtartattak- a házszabályok- 
nak ezen rendelkezései. Felhivja az össze- 
férhetetlenségi bizottság elnökét, hogy vilá- 
gositsa fel a képviselőházat. 

Elnök elrendeli előbb a bizottság jelen- 
tésének felolvasását. 

Perczel Béni olvassa a bizottság jelen- 
tését. 

Tóth János jegyző ifelolvassa Rátkay 
László különvéleményét. 

Ugron Gábor héri az irományok felol- 
vasását is. 

Perczel Béni jegyző olvassa az iratokat. 

Ugron Gábor: T. ház! (Halljuk! Hall- 
juk!) Felindulás vesz erőt rajtam, (Derültség 
jebbfelől. Heleslés a szélsőbaloldalon.) 

Szégyeljék magukat ilyen nyomorult 
dologért! (Mozgás és zaj jobbfelől.) 

Ne lármázzanak, hanem szégyeljék ma- 

gukat. (Helyeslés a szélsőbaloldalon. Mozgás 

jobbfelől. 

Elnök (csenget): Csendet kérek! Fel- 
kiáltások a szélsőbaleldalon: Szégyen; 

Gyalázat :) 
Polczner Jenő: Jog, törvény és igazság! 

(Mozgás és zaj a baloldalon. Egy hang a 

szélsőbaloldalon: Bánffy szelleme ül köztük 

most is !) 
Ugron Gábor: Angliában egyszer egy 

Wilkens nevü képviselőt a hatalom üldözni 

kezdett. Üldözte azért, mert birálta a hatalom 

embereit, de választókerülete elég erős volt 

arra, hogy annak a Wilkensnek, akárhányszor 

semmisitették meg megbizó levelét, ujból 

kezébe adta azt. És ebből a harczból és 

küzdelemből a szólásszabadság kelt ki An- 
gliában. 

Itt nálunk is ez a jelen összeférhetlen- 
ségi bizottsági itélet egy uj korszaknak kell, 
hogy kezdetét megvesse. (Élénk helyeslés a 
szélsőbaloldalon.) véget kell, hogy vessünk az 
igazságtalanságnak (UÜgy van! Ugy van! a 
szélsőbaloldalon.) és véget az üldőzésnek. 
(Helyeslés a szelsőbaloldalon.) A képviselőház 
a maga bizottságaiba ne kopókat tegyen, 
hanem birákat. (Helyeslés, tetszés és taps a 
szélsőbaloldalon. Felkiáltások a szélsőbalol- 
dalon: Igaza van! Nagy zaj. Felkiáltások 
jobbfelől: Rendre! Rendre) 

Elnök (csenget) : Csendet kérek! (Felkiál- 
tások a szélsőbaloldalon: Igaza van! Halljuk! 
Haljuk !) 

Kérem a képviselő urat, hogy ha itéle- 
teiben és hasonlataiban a képviselőház bi- 
zottsága tagjainak eljárását birálja is, kifeje- 
zéseiben a parlamenti illemhez ragaszkodjék. 

Ugron Gábor: Itt igazságot kell szol- 
gáltatni, (Ügy van! Ugy van! a szélsóbalol- 
dalon) nem pediglen vadászatot rendezni. 
(Ugy van! Úgy van! a szélsőbaloldalon.) 
Micsoda ez az összeférhetlenségi bizottság 
eljárása? Az első lépéstől fogva végig hely- 
telen és jogtalan. 

Én nem Sima Ferenczet védelmezem, 
én a képviselőház jogát védelmezem. (Nagy 
zaj a jobboldalon. Halljuk! Halljuk! balfelől). 

Visontai Soma: Nem voltak önök min- 
dig olyan skrupulózusak a többi inkompati- 
bilitási esetekben. (Ügy van! Ugy van! a 
szélsőbaloldalon.) 

Ugron Gábor: Itt van, t. ház, a botrá- 
nyoknak fényes jellemző vonása, hogy a 
táviratot nem is a képviselőhöz intézik, ha- 
nem a tömeggondnokhoz. Az az ember, aki 
csődbe jutott elveszti a maga vagyoni ügyei 
fölött való rendelkezési jogát, de politikai 
joga és közjogi állása fölött miként rendel- 
kezhetik egy tömeggondnok? (Igaz! Úgy 
van! a szélsőbaloldalon.) Mit tartozik az a 
tömeggondnokra, hogy az illető férfiu kép- 
viselő-e, vagy nem képviselő? 

A rendes biróságok itéletei és határo- 
zatai arra valók, hogy megvédelmezzék a 
hitelezők jogait a csődrendtartás értelmében, 
de hát mifele szükség van arra, hogy egy 
tömeggondnoknak kézbesittessék az idézés? 
Hiszen a házszabályok világosan azt ren- 

delik, hogy a bizottságnak elnöke kézbesiti 
az idézést az illetőnek nem pedig a tömeg- 
gondnok, mert ha képviselheti is a tömeg- 
gondnok Sima Ferenczet és a hitelezők ér- 
dekét, vagyoni ügyekben, de nem képvisel- 
politikai és közjogi állása tekintetében. 

Münnich Aurél: Leveleit is mindig a tö- 
meggondnok bontja fel! 

Ugron Gábor: Önök helyeselni tudták 
ebben a képviselőházban általános megbot- 
ránkozásra a levéltitok megsértését, csodá- 
lom, hogy most ujabban ismét azzal állnak elő. 
(Egy hang a szélsőbaloldalon: Hozzá vannak 
már szokva. Nagy zaj. Elnök csenget.) 

T. Ház! az ember megbotránkozik azon, 
hogy jogértőnek látszó emberek elfogadják 
Sima Ferenczné megbizottját közjogi és po- 
litikai kérdésben, hogy Sima Ferenczet he- 
lyettesitse, annak megjelenését olybá veszik, 
mintha Sima Ferencz maga jelent volna meg. 
De tovább megyek. Az a kérdés, hogy kéz- 
besittetett-e Sima Ferencznek az az értesités, 
hogy 22-én az összeférhetetlenségi bizottság 
előtt megjelenjék? Nem kézbesittetett. 

Tehát ő neki uj határidőt kellett volna 
kitüzni, vagy a ház elnökénél kellett volna 
jelentést tenni. De semmi esetben az ügyet 
tárgyalni nem volt jogositva az összeférhet- 
leuségi bizottság és azért ez a házszabályok- 
kal ellenkezik. Hiszen Sima Eerencznek kéz- 
besiteni az elnök köteles, nem pediglen a tö- 
meggondnok, de ez a kézbesités meg sem 
történt Sima Ferencznek, csak a perrendsze- 
rü kézbesités történt meg, kifüggesztetett az 
ajtóján. 

Közjogi kérdésekben lehetséges-e ilyen 
kézbesitést mint követlkezményekkel birót elfo- 
gadni? És ha elfogadjuk is mint következmé- 
nyekkel bírót, mi következik belőle? Az, hogy 
a ház elnökének mint nem jelentkezettet be- 
jelentsék. (Zajos helyeslés a szélsőbaloldalon. 

De hát a hajszának világos természetét 
elárulta az, hogy a t. összeférhetetlenségi 
bizottság többsége belemegy abba is azt mon- 

dani, hogy jogerős-e az a csőditélet, mikor 

arról csak az tudatik, hogy két fórum hozott 

egyező határozatot és az is előtte áll, hogy 

felebbezés adatott be, melyet az első foku 

biróság visszautasitott, de a mely ellen még 

mindig lehet felebbezni. (Élénk, helyeslés a 
szélsőbaloldalon. Zaj.) 

Elnök (csenget) : Csendet kérek (Halljuk ! 
Halljuk! a szélsőbaloldalon.) 

Ugron Gádor: Azt kérdem én, hogy ha 
a csődrentartás értelmében lehet is a vagyoni 
tekintetben és a hitelezők érdekeinek megvé- 
delmezése czéljából elfogedni azt, hogy a 
törvény kimondta azt, hogykét egyező itélet- 
tel szemben a felebbezésnek nincs helye, nem 
következik az, hogy semmiségi eset nem for- 
dulhat elő, mert ha a kuria elé kerül. az az 
egész eljárást megsemmisiteti. (Igaz! Ugy van! 
a szélsőbaloldalon.) 

Vagyonjogi tekintetben a csődügyi el- 
járás nem olyan gyors és szapora, hogy an- 
nak következtében a hitelező érdekei meg- 
védelmeztetnek, káros következések támad- 
nak, de már a közjogi kérdésekben minden 

elhatározás, egyszer és mindenkorra döntő 
lévén a kuriai itélet, mely az egész eljárást 
megtalálja semmisiteni, nem fog reparacziót 
nyujtani. 

Ennek következtében, t. ház, én az ösz- 
szeférhetlenségi bizottságnak ezen itéletét tu- 
domásul nem veszem, megbotránkozásomat 
fejezem ki a szabálytalan és helytelen eljá- 
rás fölött, (Helyeslés a szélsőbaloldalon.) és 
a következő határozati javaslatot van sze- 
rencsém benyujtani: (Olvassa.) Az össze- 
férhetetlenségi bizottság ezen határozata visz- 
szautasittatik, uj, szabályszerü tárgyalás és 
határozathozatal végett". 

Zugó taps kisérte Ugron szavait. Az 

egész Házon meglátszott, hogy itt egy olyan 
kérdéssel áll szemben, melyben a régi és uj 

rendszer összeméri erejét. És éppen ezért 

fokozódott az érdeklődés, a mikor fölkelt Ho- 

ránszky Nándor, hogy a kérdéshez hozzászól- 

jon. Horánszky kifejtette, hogy ha az össze- 

férhetetlenségi bizottság a házszabályoknak 

megfelelően járt el, semmi szava sem lehet 

a Háznak az itélethez. De miután kétségte- 
len, hogy a 185. §-nak alkalmazását a jelen 

esetben homály födi és bizonyos továbbá az 

is, hogy a teljes korrektségnek az eljárásá- 

ban elég téve nincs, ő azt inditványozza, hogy 

az itélet utasittassék vissza a bizottsághoz 

azzal, hogy a 185. S. alapján járjon el. 

Horánszkynak ezen pártatlanságra való 

kijelentése megnyugtaiólag hatott. Csak a szél- 

sőjobbon mozogtak nagyon, de még nagyobb 

lett ezeknek boszankodása, a mikor Bartha 

Ödönnekrövid, objektiv felszólalása után Plósz 
Sándor igazságügyminiszter is teljesen Ho- 

ránszky álláspontjára helyezkedve, azt indit- 

ványozta, hogy miután nincs világosan kide- 

ritve, megtörtént-e Sima megidézése, a bizott- 

ság itélete visszaküldessék. 

A szenzácziók ezzel még nem voltak 

kimeritve, Rátkay László kijelenti, hogy miu- 

tán már most kisebbségi véleménye a tör- 

téntek után igazolva van, lemond az össze- 

férhetetlenségi tagságáról, mert reméli, hogy 

ezt a példáját követni fogják a tőbbiek is és 

igy uj szellem fog ebbe a bizottságba 

bevonulni. 
Ugron visszavonta a maga javaslatát és 

a helyett a Horánszkyéhoz csatlakozott, a 
mi aztán Gajári Ödönt birta arra, hogy fel- 
szólaljon. Ö a nagylelküt adta és mert Sima 
folyton támadt a jobboldalta, most a jobbol- 

dal mutatkozik vele szemben nagylelkünek. 

- Nem Simáról van szól - világosi- 

tották fel Gajárit - hanem a házszabályok 

világos megtartásáról. Nem kell senkinek a 

maga nagylelküsége! - hangzik fel egy 

közbekiáltás. 

Most Széll Kálmán is fölkel és kijelen- 

ti, hogy a házszabályok skrupulózus betar- 

tása lebegvén mindenkinek szeme előtt, ő is 
magáéva teszi Plósz inditványát, azzal a 

megjegyzéssel, hogy annak az összeférhetet- 

lenségi bizottság ellen semmiféle bizalmat- 

lansági éle nincs. 

- Dehogy nincs! - mondják a balol- 

dalon. - Mondjanak le. 
A mikor az elnök fel akarja tenni a 

kérdést, kitünik, hogy Plósz a maga inditvá- 

nyát nem nyujtotta be írásban. Ez okot ad 
Szilágyi Dezső és Visontay Soma között egy 

polemiára a kérdés feltevését illetőleg, mely 

azzal végződik, hogy Plósz egy Horánszky- 

éval teljesen analog inditványt szövegez, 
a mire Horánszky a magáét visszavonja. 

A most elrendelt szavazásnál az egész 

Ház elfogadja Plósz miniszter inditványát, 

hogy az itélet visszautasittassék a bizottság- 

hoz, ez meg felszólittatik, hogy járjon el a 

185. §. szerint. Ülve csak vagy tiz ember ma- 

radt, nevezetesen Pulszky Ágost, Apáthy 
Péter, Kubinyi György, Szerb György, Belics- 
ka Béni, Münnich Aurél, Dózsa Endre, Ra- 

gályi Béla s még nehányan. 
A Ház napirendre tért felettük és az ügy 

felett. 

Exlex buzaárak." 
- Négy czikk. - 

Irta : Baross Károly. 

Pilis-Szántó, jun. 19. 

Egy kis figyelmet kérek, tisztelt olva- 
sóim, ezt a czikkelyt, ha kissé hosszu és 
unalmas is, ne tessék félredobni, olvas- 
suk el, édes mindnyájunknak haszna lesz 

belőle. 

"A „Hazánk" czimü lapból vettük át e nagy 
fontosságu czikksorozatot,
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Az a kérdés, amelyről most irok, sok- 

sok milliónyi érdekünkbe vág, mert hiszen 

első sorban attól függ fáradtságunk, befek- 

tetéseink, gazdasági vállalkozásunk gyümöl- 

cse, hogy milyen a buza ára. 
Nagy kérdés, egész irodalmat irtak már 

meg róla, sokszor eredményesen, sokszor 

eredménytelenül. De az utóbbi sem volt 

csoda. Hiszen egy ügyet sem burkoltak ugy 

be a hamis teoriák köpönyegébe, egy kérdést 

sem gubanczoltak ugy össze, mint a buza 
árának az alakulását azok, a kiknek hasznuk 

volt abból, hogy a termelő és fogyasztó ne 

lásson a szinfalak mögé, ahol, a játékot ké- 

szitették elő a kiváltságosak, akik dirigálnak 

a világ gabonapiaczain. 

Magyarországon is sok szó esett meg 

már abban a kérdésben és hogy ma tisz- 

tábban látunk, tessék elhinni, hogy ezt annak 

a megesett sok szónak köszönhetjük. 

A mi buzaáraink alakulásánál forduló 

pontot kellett volna hogy képezzen az 

1898-iki év, az t. i. amelyben a közös vám- 
terület megszünt buzakiviteli terület lenni, 
vagyis több buzát hoztunk be, mint ameny- 

nyit kivittünk. 
Ez az állapot azóta állandósult. 

Amig a magyar buzának a monarchia 

területén nem volt elegendő piacza, addig 

ki kellett azt vinnünk a külföldre, ami azt 

jelenti, hogy Magyarországon annyival ol- 

csóbbaknak kellett lenni a buzaáraknak a 

külföldi áraknál, amennyi volt Budapestről 

Berlinbe stb. a kiviteli költség, tehát fuvar- 

dij, vám stb. 
Ezt az árdifferencziát a budapesti és a 

külföldi árak között, annak idején mindenki 

természetesnek találta és bár mi magyar 

agráriusok szomoruan láttuk, hogy a német 

és franczia gazdák menynyivel többet kap- 

nak sokkal rosszabb minőségü buzájukért, 

mint mi, bele kellett a változhatlanba nyu- 

godnunk, mert feleslegünk kivitele akár buza, 

akár liszt alakjáben csak ilyen árdifferencziák 

mellett volt lehetséges. 

Ezt az árdifferencziát elnevezték a ma- 

lomkérdésben megindult vitákban paritásnak. 

1898 óta azonban, vagyis azon időtől 
fogva, amikor a monarchiának nem volt 

kivinni való buzája, megszünt ennek a pa- 

ritásnak a jogosáltsága és a magyar buza- 

áraknak az 1898-ik évtöl kezdve magasab- 

baknak kellett volna lenni, mint a berlini, 

párisi stb. buzaárak voltak. 
Magasabbaknak kellett volna lenni azért, 

mert a mint a magyar buzának nem volt 
szüksége arra, hogy a monarchia határain 

tul menjen, áraink teljesen szabadon alakul- 

hattak volna az európai kontinens áraihoz, a 

melyeket különösen az amerikai és egyébb 

tengerentuli verseny szab meg. 
Ezt a versenyt pedig mi a legtávolabb- 

ról kapjuk, ha a keleti államok felé becsü- 

lettel megtartjuk és megtartatjuk a törvényt 

vagyis az 1 frt 88 kr. védvámot és nem csi- 
náljuk azt az ostobaságot, hogy vasuti és 
gőzhajos vonalainkon 38-50 kros tariffaked- 
vezményeket adunk az idegen buzának. 

Vagyis az amerikai és más tengerentuli 

buza, ha szigoruan fentartjuk a törvényeink- 
ben előirt védelmet, csak a berlin-hamburg 

-hbudapesti költséggel vagyis körülbelül 1 frt 

80 kr. és a vámmal 1 frt 88 kr. vagyis ösz- 
szesen 3 frt 68 krral drágábban jöhetett vol- 
na Budapestre. 

Ennél az ártöbbletnél azonban a keleti 

védelem teljes érvényesülése mellett már be- 
jöhetett volna az orosz és a román buza is, 
az tehát teljesen nem érvényesülhetett volna 

de a budapesti áraknak legalább is a keleti 

védelemmel, vagyis 2-2.40 krral kellett vol- 

na magasabbaknak lenni a berlini stb. áraknál. 

És a magyar gazdák el is érték volna 
ezeket az árakat, ha a budapesti malmok, a 

törvény ellenére adott és ma is érvényben 

levő jogtalan előnyökkel, 1891-től kezdve az 

őrlési engedély révén és nagy vasuti kedvez- 

ményekkel be nem hoznak tizenhárom millió 

hatszázezer métermázsa idegen buzát és azt 

a vámmentesség (1 forint 88 krajczár) és a 

tariffa kedvezmények (38-50 kr.) révén mint 
egy 2-2.40 frttal olcsóbban nem dobják oda 

a magyar piaczokra. 

A malmok ezen törvénytelen üzelmei- 

nek volt első sorban következménye az, hogy 

a magyarországi áraknál, ha nem is egészen 

de bizonyos mértékig a legutóbbi időkig fen- 

maradt a paritás vagyis a buza ára Magyar- 

országon nyolczvan kr, egész 1 frt 50 krral 

nem hogy drágább, de még mindig olcsóbb 

volt, mint a külföldi buzaárak. 

A magyar malmok üzelmei által mes- 

terségesen létesitett ezen alacsony gabona- 

árak, amelyek különösen 1895-ben és 1896- 
ban szembeszökők, a mikor az utólsó 4 év 

alatt vámmentesen behozott, mintegy 6 mil- 

lió mm. idegen termék 6 frt 50 kr, 7 frtra 
nyomta le a magyar buza árát, tették csak 

egyedül lehetővé azt, hogy a budapesti mal- 

mok fentarthatták némileg is a külföldi ki- 

vitelt. 
Ezen kétes dicsőségük ára fejében azon- 

ban a budapesti kartelmalmok visszaélései 

5-6 év óta a magyar mezőgazdaság 38-47 
milliónyi métermázsa évi termésében méter- 

mázsánként legalább 2 frt 50 kr, 3 frt ár- 

csökkenést idéztek elő. 

És hiába volt a gazdák minden pana- 

sza, hiába volt a termelő közönség minden 

kérése: mai napig nem volt kormány, mely 

a sok millió gazdát a budapesti malom- 

részvényes csoportok türvénytelen machiná- 

cziói ellen megvédelmezte volna, amely gá- 

tat vetett volna annak, hogy egy a központ- 

ban tulfejlődött, örökké éhes nagyipar a sa- 

ját önzö czéljainak kielégitese kedvéért, 
száz milliókig kárositsa meg a nemzet fen- 

tartó rétegét, a magyar mezőgazdaságot. 

Ma már némileg juvult a helyzet, de a 

malomvisszaélések még ma is legalább két 
forinttal tartják lejebb a magyar buza árát, 
mint ahogyan törvényes állapotok között an- 

nak állaui kellene. 

Ezek a mai magyarországi ex-lex buza- 

árak. 

Tanügy. 

Női munka és slójd tanitás a városi községi 
iskolákban. 

A városi I. és II.dik községi iskolában 
a most lefolyt vizsgálatok alkalmával, alkal- 
munk volt a női munka kiállitást és a slöjd 
munkákat megtekinteni. 

A női munkák terén szép haladást ész- 
leltünk, különösen pedig az ILső községi is- 
kolánál a módszeres tanitás eredményei meg- 
lepők voltak és észlelhető volt, hogy a ko- 
lozsvári nőipar iskolában képzettséget nyert 
munkatanitónő által életbe léptetett rendszer 
sikeres eredménye. 

tee 

A slőjd tanitást a III és IV. elemi osz- 
tály fiu és leány tanulói nyertek, kiknek kézi 
ügyességük a kiállitott csinos dobozok, kép- 
rámák, ujságtartók és más slőjd tárgyak be- 
mutatásával meglepő eredményt mutatott föl, 
ugy, hogy Kolozsvár városa a slőjd oktatás 
bevezetésével a tanügynek hasznos szolgála- 
tot teljesitett, miért elismerést érdemel. 

Az Lső községi oskolánál a női munka 
tanitás és mindkét községi iskolánál a kézi 
ügyességtan (slőjd) tanitását Hilbert Róza 
munkatanitónő végzi, ki az elért szép sike- 
rért elismerést érdemel. 

Spektator. 

Mária Valéria árvaház vizsgája. A ko- 
lozsvári „Mária-Valéria" leányárvaház rendes 
vizsgálatait a holnapi temetés miatt, az ár- 
vaház helyiségében 1899 junius 26 án, vasár- 
nap d. u. 83 órakor tartja meg. 

A zene-conservatorium növen- 

dékeinek hangversenye. 
Kolozsvár, jun. 24. 

A Teremtő, midőn a világot megalkotta 

s az embert, a teremtés koronáját belehe- 

lyezte, nemcsak a szép iránt való hajlamot 

oltotta bele, de egy isteni szikrát is lehelt 

bele, melynél fogva nemcsak arra képes, 

hogy gyönyörködjék abban a mi szép, a mi 

eszményi, a mi a lelket egy eszményibb, 

egy ideálisabb világba, oda a csillagok fölé 

emeli, hanem arra is képes, hogy másokat 

gyönyörködtessen. Ez a szikra, mely az em- 

bernek vele született tulajdonsága: a müvé- 

szet iránt való hajlam, a müvészet iránt való 
fogékonyság. Ez meg volt az emberben a 

világ kezdete óta. Visszakisérhetjük a legré- 

gibb időkig. Különösen a müvészet a vallá- 

sosság szolgálatában kezdett fejlődni. 

A mint az ember tudatára jött annak, 

hogy fölötte van egy felsőbb lény, a ki sor- 

sát intézi, a ki mindenek felett uralkodik, 

igyekezett kedvében járni, templomot épiteni, 

oltárt emelni és áldozatot mutatni be. Igy 

kezdett a müvészet fejlődni, igy kezdte az 

ember azokat a tárgyakat, melyeket saját 

szükségleteire készitett, - megkülönböztetni 

azoktól, melyekkel Isten iránt való mély 

hódolatát, parányiságának érzetét igyekezett 
kifejezni. S igy vált el egymástól a mester- 

ség és müvészet, vagy jobban mondva igy 

fejlődött a müvészet a mesterségből. 

A mesterséget a szükség, a kényszer, 

a megélhetés biztositása hozta létre; a mü- 

vészetet a vallás, a lélek vágyainak a kielé- 

gitése, egy felsőbb lény iránt való határtalan 

szeretet. 

Az ének és zene müvészete is a val- 

lás szolgálatában kezd fejlődni. Az angyalok 

kara a bevégzett teremtés után hálaéneket 

zeng az Urnak; Dávid király zsoltárokat sze- 

rez az Isten dicsőitésére, melyeknek fensége, 
mélysége, magasztos poézise ma is mindenkit 

a legnagyobb bámulatra, a legnagyobb csodá- 

latra ragad. 

De a müvészet nemcsak az egyház 

szolgálatában fejlődött, hanem attól külön- 

vállva is. Az emberiség mély érzései, a sziv- 

nek örömei fájdalmai, csapangásai az ének- 

ben és a zenében jútnak a legmagasztosabb 

kifejezésre. 

Az az uri hölgy, kinek szivét a fájda- 

dalom emészti, hangszeréhez menekül s az 

édes bus melódiákban felolvadnak a fájda- 
zo 

AZ „ELLENZÉK" TÁRGZÁJA 
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Hilary. 
- A ,„Tövisek és narancsvirágok" szerzőjétől. - 

Angolból forditotta: AMICA. 

XIX. 

(Folytatás,) (37) 

Volt valaki, a ki reménytelen szenve- 
délyemet meglátszott érteni és ez Sheridan 
Kata volt. Emlékezem, hogy egy délelőtt, 
midőn Ru és Rozi nem voltak jól és én 
meséket mondtam nekik a jó gyermekekről, 
a kik hirtelen angyalokká változtak, a kis 
leány nagy örömére és a Ru rémületére. 

- Gábriel, - kiáltá a fiu - én nem 
akarok angyal lenni. Én nem tudok repülni. 

E megjegyzésre mindnyájan nevettünk; 
de én elfelejtettem a gyermekeket és min- 
den egyebet azon élvezetben, hogy lady 
Mayt nézzem, a mint mosolygott. 

Sheridan Kata komolyan nézett rám és 
a következő alkalommal, midőn egyedül vol- 
tunk, gyenge pirral a finom arczán, hoz- 
zám jött. 

- Holmes ur, - monda - szabad 
egy kérdést intézni önhöz? 

- A mennyit tetszik, - válaszolám. 

- Emlékezik a molypillangó és a 
gyertya történetére? És maga tudja, hogy 
minél fényesebb a gyertya, annál bizonyosabb, 
hogy a lepkével mi fog történni. 

- Igen; annál bizonyosabb, hogy meg 
fog égni. 

- A hogy nálunk mondják: Itten 
valahol egy nagy erkölcsi tanuság rejlik." 

Mintha én azt nem tudtam volnal 
Valóban nagy erkölcsi tanuság! De mi hasz- 
nát vettem én annak? 

- És most Sheridan kisasszony vála- 
szoljon egy kérdésemre, - mondám. Mondja 
meg nekem, hogy miért megy a molypillangó 
a gyertyához ? 

- Azt hiszem azért, mert nem tehet 
róla, - válaszolá. 

- Ha egy moly megég, a másik, mely 
utána jön, távol tartja magát a lángtól? 

- Nem; tudom, hogy nem teszi, - 
válaszolá. 

- És soha sem fogja tenni, - mon- 
dám; a moly nem tehet róla. Nekem ugy 
tetszik, hogy ebben az egyben sok erkölcsi 
tanuság van. 

Sheridan kisasszony egy sóhajjal for- 
dult el tőlem. 

Világos volt előttem, hogy titkomat raj- 

tam kivül mások is tudták. Sheridan kis- 
asszonynak gyanitania kellett azt, mert más- 
különben nem beszélt volna ugy hozzám. 
Midőn azt mondom, hogy nem tudtam a szen- 
vedélyemet legyőzni, ezzel nem azt értem, 
hogy gyenge voltam, vagy a férfiasság hiány- 
zott bennem, az egyszerü igazság az volt, 
hogy a szerelem, mely békóiba kötött s erős- 
sebb volt nálamnál. 

A mint az évad előre haladt, Lady 
May és én mind gyakrabban kerültünk egy- 
másnak a társaságába és voltak idők, midőn 
keményen összeszoritottam a fogaimat, ne 
hogy eláruljam magamat. A gróf gyámleánya 
nagyon szerette Rut és Rózsikát és gyakran 
mondta: 

- Gábriel, jőjjön a gyermek szobába 
és játszunk a gyermekekkel. 

Azok a gyermekek összehoztak ben- 
nünket, a hogy talán semmi egyébb nem 
tehette volna. Midőn a kicsikékkel játszot- 

tunk, a Lady May keze és az enyém talál- 
koztak és alig tudtam visszatartóztatni ma- 
gamat attól, hogy az ő kezét meg ne szorit- 
sam. 

Sheridán kisasszony néha lerázta ma- 
gáról a divat bilincseit és eljött velünk a 
gyermekszobába. 

Különös, hogy Lady Lulworth, aki en- 
gemet annyira szeretett, nem vette észre, 
hogy egész szivem és lelkem Lady Mayhoz 
volt kötve, de ő soha sem gyanitotta azt. 
Talán azt gondolta, hogy mostani barátsá- 
gunk csak folytatása a multnak. Ez édes 
otthonias bizalmasságban tanultam meg a 
Lady May jellemének a szépségét egész tel- 
jességében megösmerni. Ez a büszke szép- 
ség, kinek udvarlói menynyisége a társalgás 
tárgyát képezte, különös kombinacziója volt 
az asszonynak és a gyermeknek. Megvolt 
benne a gyermek ártatlan egyszerüsége és 
akaratossága, Ruval és Rózival játszva látni 
őtet bajosan lehetett elképzelni, hogy ő 
egyike volt a társaság ünnepelt királynéinak. 

Sőt tartok tőle, hogy néha tréfát üzött 
némelyik magasrangu udvarlójából. Egyszer 
máskor azt mondta Rutnak, hogy olyan egye- 
nesen járjon, mint Castleton herczeg. Bámu- 
latos volt, hogy mennyi tréfa, szatira és élez 
áradt az ő szép ajkairól. 

Némelyik tréfás adomáján addig nevet- 
tem, mig szememből kicsordult a köny. Ter- 
mészetes, hogy szatirikus megjegyzéseit és 
élezes mondásait Ru és Rózi nem értették 
meg, de Sheridán kisasszony és én tökélete- 
sen méltányoltuk azokat. 

Ha Lady May és én édes testvérek let- 
tünk volna, melegebb vagy jobb viszonyban 
akkor sem lehettünk volna. De az engem nem 
elégitett ki. Én a legodaadóbb szerelemmel 
szerettem őt és szivesen meghaltam volna 
érte. De szerelmem csak gyötrelem volt és 
szenvedés. 

lom könnyei; a kedvesse által megcsalt egy- 

szerü lány dalba önti keserveit s ugy pana- 

szolja el fájdalmát, a halvány hold sngarai- 

nál. De miért fejtegetni tovább ez igazságo- 

kat ? Hiszen ma már általánosan elismert 
társadalmi igazság, hogy a müvészet, nyil- 

vánuljon bárminő formában, oly elkerülketet- 

len szükséglete az emberi léleknek, mint 
például a testnek a táplálkozás. A klasszi- 

kus zene fensége, a modern zene dal- 

lamossága, melódiája oly rezgésbe hozza a 

sziv hurját, mint a vihar a tenger csendes 

hullámait. Majd felemel, majd lesujt, majd 
egy csodálatos harmoniát teremt szivünkbe. 

Mindezeket abból az alkalomból mon- 

dók el, hogy ma és hétfőn a kolozsvári zene- 
conservátorium növendékei évzáró hangver- 

senyüket tartják. A zene-conservatorium Ko- 

lozsvárt nagy feladatot tölt be. Nemcsak ta- 

nit, hanem müizlést is fejleszt, a száraz tu- 

dományba életet önt, szórakoztat s a lelket 

nemesiti. Már nem egy oly müvész kerültki 

ez intézet kötelékéből, ki a kolozsváriaknak 
hirt, dicsőséget szerez. 

Méltán illetheti elismerés dr. Farkas 

Ödön konzervátoriumi igazgatót, ki szakava- 

tottságával, jeles képzettségével az intézet jó 

hirnevét emeli. A növendékek minden év vé- 

gén bemutatják előhaladásukat. De nemcsak 

év végén, hanem évközben is gyönyörködtet- 

nek kedves játékukkal. Még emlékszünk arra 

a két sikerült hangversenyre, melyet a tél 
folyamán rendeztek. Ha akkor meglepett a 

szép összjáték, a hangszerek ügyes kezelése, 

a finomság; ugy most annál inkább meglep, 
midőn egy évi fáradozás eredményét mutat- 

ják be. A gazdag és változatos müsor min- 

den egyes pontja, akár Bach, Mozart, Beet- 

ven zongora versenyét, akár Grieg, Dankla 

sympfoniáját, akár Schubert, Chopin, Reinecke 

örök szépségü darabjait, akár Mihálovich 

„Toldi" operájának részletét, akár Thorn 

„Magyar ábrándját Tinódy dalai fölött" te- 

kintjük. mind oly pontok, a melyeka legna- 

gyobb műélvezettel kecsegtetnek. Mi ujolag 

csak elismerésünket fejezzük ki dr. Farkas 

Ödön konservátoriumi igazgatóval szemben 

s azt kivánjuk, hogy a kolozsvári zene-con- 

servátorium továbbra is fejlődjék és virá- 
gozzék. 

Biró Lajos. 

A Kolozsvári Lapok 26. száma 2 iven 
Hollaky Arthur udvarhelymegyei főispán arczké- 
pével és gazdag tartalommal megjelent. Vezető 
czikket Hollakyról Téglás Gábor írt. A szinház 
és a sajtó között létező viszonyokra érdekes vi- 
lágot vett Junius czikke. Novellát irt Sebesi Samu 
„A Kelendi pár" czimen. Körültekintő birálatot 
találunk Alfred de Musset irodalmi müködéséről. 
A kolozsvári athletai versenyt számos képben is 
feltüntetöő referáda után eordeliának „A dicsőség 
utján czimű regénye kőzlését folytatja a lap. 
Verseket irtak: Szabó Jenő, Máthé Gyula, Ke- 
ményfi és Simay Gergely. (Butágheáusz.) Végül 
„Müvészháborus (levél a nagyváradi szinhörből) 
és actualis eseményekkel foglalkoző ,„Hétről-hétre" 
rovat bezárják a minden tekintben gondosan 
szerkesztett és izlésesen kiállitott „Kolozsvári 
Lapok'-at. 

Egyleti élet. 

Közgyülés. A kolozsvári Tekéző Társa- 
ság e hó 29-én, Péter és Pál napján délután 
rendkivüli közgyülést tart. 

Mulatság. 
Dicsőült királynőnk Erzsébet emlékére 

létesitendő park és szobor beszerzési költ- 
ségei fedezésére Hidalmáson 1899. évi julius 
hó 2-án tombolával egybekötött nyári erdei 
tánczvigalom lesz rendezve. Védnökök: gróf 
Bethlen Ödön, Sombory Lajos, gr. Béldy Ákos, 
gr. Lázár István, Barcsay Domokos, Szacsvay 
Sándor. Rendező-bizottsági társelnökök : Gyar- 
mathy Mózsa, Münstermann Győző, Hatfaludy 
Mór, SchopfGyula. Ellenőrök : Majthényi Sán- 
dor, id. Horváth József. Pénztárnok dr. Bakó 
András. 

gyees 

ála Hegedüs Sándorné hal 

Hegedüs Sándor kereskedelmi minisz- 
ter neje és fia, Loránt társaságában ma a 
reggeli gyorsvonattal érkezett meg. A mi- 

nisztert nagyon megtörte édesanyja szomoru 
halála. Mint gyöngédlelkü, szerető fiunak 
különösen az fáj, hogy nagy elfoglaltatása 

miatt nem lehetett jelen édesanyja anyja 
mellett annak végperczeiben. 

A szerető anyát gyöngéd leányai beteg- 

ségében a távolból is felkeresték és felváltva, 

a legnagyobb szeretettel ápolták s mindent 

elkövettek, hogy drága jó anyjuk szenvedéseit 

enyhitsék. 

A haláleset hirére az elhunytnak har- 

madik fia, Hegedüs Béla főgymnasiumi tanár 
is megérkezett. 

Özv. Hegedüs Sándorné temetésén a 
ref. egyházkerület részéről a hivatalos elfog- 

laltság miatt távollevő püspök helyetteseképen 

dr. Kenessey Béla egyházker. főjegyző mond 

hallotti beszédet, a temetőben a család régi 
barátja Szász Gerő sirbeszédet fog tartani. 

A család a következő gyászjelentést 
adta ki: 

Alólirottak fájdalomtól megtört szivvel jelen- 
tik a maguk, valamint a közelebbi és távolabbi 
rokonok nevében, hogy a forrón szeretett anya, 
illetve testvér, anyós és nagyanya Özv. Magyar- 

zsákódi Hegedüs Sándorné Kövendi Váradi Anna 
élete 79-ik, hitvesi gyászának 88-ik évében, végel- 
gyengülés következtében folyó hó 28-án délelőtt 
fél 11 órakor elhunyt. A megdicsőültnek porhü- 
velye f. hó 25-én d. u. 8 órakor fog az ev. ref. 
egyház szertartása szerint kismester-utcza 9. szá- 
mu házából a köztemetői családi sirkertbe férje 
hamvai mellé elhelyeztetni, mely végtisztességre a 
résztvevő barátok és ismerősök szomoruan meg- 
hivatnak, Aldás drága emlékén, béke porain! Ko- 
lozsvárt, 1899. jun. 24. Hegedüs Sándor, m. kir. 
kereskedelmi miniszter, Kolozsvár sz. kir. város 
I. kerületének orsz. képviselője; Dr. Hegedüs 
István, budapesti egyetemi tanár; Hegedüs Béla. 
budapesti főgymn. tanár; Hegedüs Anna, dr. Já- 
nosi Béláné; Hegedüs Ika Bodor Gézáné, mint 
gyermekei. Várad, Amália mint egyetlen élő tesvér, 
Hngedüs Sándorné, Jókai Jolán, Hegedüs letvánné, 
Indali Ida, Hegedüs Béláné, Kolozsváry Boriska, 
mint menyei. dr. Jánosi Béla' bndapesiüi főreális- 
kolai tanár. Bodor Géza, ev. ref. lelkész, mint veje, 
Dr. Hegedüs Loránd. orsz. képviselő, Higedüs Sán- 
dor, m. k. mérnök, Hegedüs Rózsika, Hegedüs 
Irénke és Arthur, Jánossi Béla, László és Margit, 
mint unokái. 

A gyászháznál, valamint a sirnál a 

kolozsvári polgári dalegylet és a kolozsvári 

dalkör fog a temetés alkalmával gyászdalo- 
kat énekelni. 

k 

Özv. Hegedüs Sándorné halála alkal- 
mából a család előtti részvétüket egyesek a 

New-York szállodában kitett iven fejezhetik 
ki. Condolealó testületeket Hegedüs minisz- 

ter ma d. u. 3 és 5 óra között, holnap d. e. 
11-12 óra között fogad a New-Yorkban 
levő lakásán. 

Kénytelen voltam szigoruan vigyázni 
magamra, hogy sem szóval sem tekintetem- 
mel ne áruljam el a titkomat. És ezt való- 
ban nagyon nehéz feladat volt teljesiteni. 

Ha a keze az enyémet érintette, vagy 
"a ruhája hozzám surlódott, vagy ha hirtelen 
megfordult és fönséges sötét szemei az enyé- 
mekbe néztek, szivem erősen kezdett do- 
bogni és az arczom halott halvány lett. 

Azt gondolom, hogy ha épen akkor va- 
lami közbe nem jött volna, elveszitettem 
volna az eszemet. Ez a közbe jövetel első 
könyvemnek a kiadása volt. 

Szerény nevet adtam neki - „Angol 
Dalok" - nyugtalanul vártam a megjelenését. 
Az első könyv olyan, mint az első gyermek 
és ez az enyém kimondhatatlanul drága volt 
nekem. Büszkesége volt a szivemnek és éle- 
temnek a szerelme és csudálkoztam, hogy 
vajjon ez az én gyermekem milyen lesz a má- 
sok szeme előtt. 

Szükséges e mondanom, hogy az első 
példánynyal mit csináltam? Ámbár vágytam 
azt nézni, a hogy az anya vágyodik első 
szülöttjének az arczát nézni, de a nélkül, 
hogy átnéztem volna az én drága jótevöm- 
nek küldtem. 

Nehány sorban, melyet csak ő fog 
megérteni, könyvemet annak ajánlottam, 
kinek nagylelkü kegyes jósaga azzá tett a mi 
voltam. A könyvvel egy levelet küldtem, 
melyben kitártam a szivemet elötte. Elmond- 
tam neki az én nagy szeretetemet, tisztelet- 
teljes bámulatomat iránta és mélységes, soha 
meg nem szünő hálámat. Elmondtam, hogy 
életem az övé és az a rendelkezésére áll és 
hogy nem kérek az égtől nagyobb kegyet, 
nagyobb szivességet, mint azt, hogy az én 
drága pártfogómért éljek és haljak. 

Lady Lulworthol igen kedves levelet 
kaptam válaszul, Azt mondta, hogy átolvasta 
a könyvet és az ő bátoritó szavai nagyon jól 
estek nekem. 

/ 

- Mondtam neked régenten, midőn 
,a kis Gábriel" voltál, hogy poéta leszel - 
mondá. Reményeimet megvalósitottad és igaz 
hivatásodat megtaláltad. 

Midőn Lady Lulworthnak a könyvet el- 
küldtem, megnéztem azt és a mitermészetes 
volt, meg voltam elégedve a kötésével, nyom- 
tatásával, papirossával és az illusztrácziójá- 
val - tényleg az egész könyvvel. Meg kell 
vallanom, hogy a birálatát némi izgatotsággal 
vártam. Szenttül hittem hogy az vagy tönkre 
tesz, vagy felemel. Nem szeretek e tárgyon 
időzni; de egy reggel arra ébredtem fel, egy 
régi mondást idézve, hogy hiresnek találtam 
magamat. 

A birálók kedvezően beszéltek a költe- 
ményeimről és fényes jövőt jósoltak nekem. 
Soha sem felejtem el, hogy menyi gratulá- 
cziót kaptam, sem a Lord Doone szivességét 
és mindenek felett - sem azt a kis czédu- 
lát, mely most is nálam van. Csak nehány 
sort tartalmazott, de minden szava aranyat 
ért nekem. 

- „Édes Gábriel, - mit vétettem én, 
hogy a költeményeiből nem küldött egy pél- 
dányt éppen ugy, mint Lady Lulworthnak? 
Azért sértve érzem magamatés türelmetlenül 
várom, hogy e mellőzésért minő mentségeket 
fog mondani. Jöjjön át hozzánk ma délelőtt. 
Ru és Rozi látni akarják. - Régi barátnéja 
Flemyng Mary. 

Engedelmeskedtem és elmentem és az a 
fogadtatás, melyet ottan ezen a napon kap- 
tam, életem legkedvesebb emlékei közzé tar- 
tozik. A Gróf megfogta a kezemet és szivből 
jövö meleg szavakkal gratulált. 

- Gábriel - mondá - megérem, hogy 
te koszorus költő leszel. 

Lady Lulworth kinyujtott kezekkel jött 
hozzám; ajkai remegtek midőn beszélt és 
azt mondta. 

(Folytatása következik)



Kolozsvár, 1899. ELLENZÉK Junius 24. 

Hegedüs Sándor miniszter ma 100 frtot 

adott Szvacsina Géza polgármesternek, hogy 

azt holnap a temetés után osztassa ki a 

város szegényei között. 

Az első választókerület polgárai közül 

többen elhatározták, hogy koszorumegváltás 

czimen az elhunyt Hegedüs Sándorné nevére 

a siketnéma-intézet javára egy alapitványt 

tesznek. 

A város koszoruját Béldi Ákos gróf 

vezetése alatt Szvacsina Géza polgármester, 

Deák Pál főkapitány, Losonczi János árva- 

széki elnök, Nagy Mór polgármesterhelyettes, 
Szabó Gyula városi tanácsos, Fekete Nagy 

Béla városi tanácsos, Salamon Antal városi 
tanácsos, dr. Esterházy László főjegyzőből 
álló küldöttség tette le a ravatalra. Szvacsina 

Géza polgármester tolmácsolta a város fájó 

részvétét. 

A polgármester szép beszédére a bánat 

és megilletődéstől elfogult hangon köszönte 

meg a miniszter a nyilvánuló részvétet, mely- 

nek az ő ravatalon fekvő édesanyja is tanuja. 

Ő hisz a lélek halhatatlanságában és 

épen azért, mert tudja, hogy édesanyjának 

lelke jelen van e helyen s tanuja ez őszinte, 

mély részvétnek, nagyobb becscsel bir reá 

nézve e koszoru bármennyi babérnál, mely- 
lyel müködését elhalmoznák. 

Megilletődve, elérzékenyülve köszönte 

meg a részvétet. 

A ravatal már fel van állitva az el- 

hunyt nagyasszony koporsójával. 

Virágok s koszoruk között pihen az, 

a ki életében a jóság és szeretet virágait 

hintette mindenfelé, a merre járt. A város 

előkelő hölgyei és nőegyletei egymásután 
keresik fel a ravatalt, hogy itt e földön 

végbucsut vegyenek attól, a ki az életben 

annyi jót tett. Ott láttuk a kolozsvári nő- 

egyletet, a Mária-Valéria árvaház, a házbér- 

segélyző nőegylet képviselőit és számos tes- 

tület és intézet bizottságát. 

A miniszterhez, s a családhoz óráról- 

órára halommal érkeznek a részvétiratok, 

melyek kifejezik a veszteség feletti fájdalmu- 

kat. Első volt a táviratok között: Darányi 

Ignácz föld. müv. miniszter, ki hosszabb táv- 

iratban fejezte ki részvétét. Azután Werner 

Gyula képviselő, Kende Zsigmond M.-Ujság 

szerkesztője, Török Bertalan képviselő, Ihász 

Lajos, Décsey Zsigmond, Tallián Béla, a 

képviselőház alelnöke, Könyves Tóth Kálmán 

Debreczenből, Kammerer Ernő, Sigmond 

Dezső, Beőthy Zsolt min. tanácsos egyetemi 

tanár, Münnich Aurél, Szász Károly püspök, 

Cseh Ervin Horváthország minisztere, Berze- 

viczy Albert valóságos belső titkos tanácsos, 

Nagy Miklós, a Vasárnapi Ujság szerkesz- 

tője, Beck Miksa bank-igazgató, Matuska Pé- 

ter orsz. képviselő, Masszák Zugo, Széchy 

Károly egyetemi tanár. Falk Miksától, Per- 

czel Dezső, a képviselőház elnökétől, Wlas- 

sics minisztertől. 

A táviratok folyton egyre érkeznek a 

koszorukkal együtt. 

Kolozsvár, junius 24. 

- Lapunk mai számához vidéki 

előfizetőinkk vészére posta-utalványokat 

mellékeltünk. 

Kérjük azokkal az előfizetési dij- 
jat mihamarább megküldeni. 

Előfizetési feltételeink: 

Egy félévre ... 8 frt 
Egy negyed évre . Afrt 
Egy hóra. ..... Ilfrt50kr. 

Előlehet fizetni bármely naptól 

kezdve. 

-A király részvéte. Hegedüs 

Sándor ministerhez ma delelőtt az udvar- 

tól a következő sürgöny érkezett. E sür- 

gönyben legfelsőbb parancsra König ud- 

varitanácsos ő cs. és apostoli királyi Fel- 

segének öszinte részvétét küldi a mi- 

niszternek, édes anyja gyászos elhunyta 

alkalmából. 

Városi közgyülés. Kolozsvár 

város törvényhatósági bizottsága tegnap dél-
 

után gróf Béldy Ákos főispán elnöklete alatt 

közgyülést tartott. A közgyülés első tárgya 

nehány szentesitett törvénynek a kihirdetése 

volt. Azután két kormány leiratot vett a köz- 

gyülés vita nélkül tudomásul, majd Hunyad-
 

megye egy körirata került sorra a melyet a
 

közgyülés a szakbizottság javaslatának meg- 

felelő felirattal terjeszt a kormány elé. Némi 

vitát keltett a város függő adósságainak kon- 

vertálását tárgyaló tanácsi javaslat, melyet 

Fekete Nagy Béla tanácsos terjesztett elő. A 
felszólalásokra Szvacsina Géza polgármester 

adott talpraesett és a legrészletesebb ügyis- 

meretről tanuskodó és helyesen megokolt 

választ, a mely teljesen felderitvén az ügy 

minden részletét a további vitának elejét 

vette s a közgyülés elfogadta a javaslatot. A 

közgyülés idejének jó részét a közuti vasut 

üzemének villamossá való átváltoztatásáról 

szóló szerződési tervezet vette igénybe. Ez 

ügyben hosszu vita indult meg, melyben az 

előadó Fekete Nagy Béla tanácsos, továbbá 

Somodi István, Koleszár Sándor, Deáky Al- 

bert, Szabó Samu, Salamon Antal, Benigni 

Samu, Nagy Lajos vettek részt. Az ügy tár- 

gyalását este 6 óra után a mai napra ha- 
lasztották. A napirenden meg egy utczanyi- 

tási ügy is állott, melyről külön emlékezünk 

meg. 

Ugyancsak a tegnapi közgyülés lefolyá- 
sáról még a következő tudósitást kaptuk : 

Tegnap 23-án d. u. kezdődött a tör- 
vényhatósági bizottság közgyülése. Hosszu 
tárgysorozatában legfontosabb a közuti vasut 
villamossá alakitásának kérdése. Már meg- 
előző tárgyalásai alkalmával hozott elvi ha- 
tározatokat Somodi István és társai megfe- 
lebbezték főként mivel kiviteli rajzok nélkül 
a kérdést alaposan tárgyalni nem lehet, mert 
a felső vezeték veszélyes és disztelen, az 

oszlopok a szük utczákban és földszintes 

házak között a közlekedést, vagyon és élet- 

biztonságot veszélyeztetik, a jelenlegi sin- 

rendszer utczáinkat szekér közlekedésre al- 
kalmatlanná teszi és főként a villamos erő- 
nek 70 éven való keresztül értékesitésére 
a társulatnak adandó engedély a várost meg- 
fossza azon lehető jövedelmi forrástól, me- 
lyet a villamos erőnek monopolium szerü ki- 
használása által nyerne. A felebbezésekre 
még miniszteri leirat nem érkezett a város- 
hoz, s ezért, valamint azért is, mert a szak- 
osztályok a bemutatott szerződési formulán 
több lényeges változtatásokat tettek a tör- 
vényhatósági bizottság tagjai közül Szabó 
Samu, Deáky Albert, Koleszár, Somodi, dr. 
Török István stb. a tárgyalás elhasztását in- 
ditványozták. 

Ekkor tünt ki mekkora a száma azok- 
nak, kik mint jelenlegi, vagy volt igazgató- 
sági tagok e kérdésben a társulat mellett 
érdekelve vannak. Keresztül erőszakolták a 

rögtöni tárgyalást. Nagy izgatottságot keltett, 
midőn az elnök főispán a halasztási indit- 
vány elvetésével az általános vitát is bezárt- 
nak nyilvánitotta és a részletes tárgyalás 
megkezdését tüzte ki. 

Már a második szakasz tárgyalásánál 
Somodi és többen rá mutattak arra, hogy 
kiviteli részlet rajzok nélkül vaktában szer- 
ződést tárgyalni, s annak egyes pontjait meg- 
állapitani nem lehet, mert a várható és előre 
nem látható hátrányok származhatnak és a 
részletes kiviteli tervrajzok bemutatásáig tár- 
gyalás felfüggesztését inditványozták. A rész- 
ben érdekelt, részben az ügy lényegét és 
fontosságát nem méltányoló többség ez in- 
ditványt is elvetette, s a tárgyalást folytatva 
a két első szakaszt elfogadta. A tárgyalást a 
harmadik szakaszon kezdve ma folytatják. 

- A közuti vasut dolga. A kolzs- 
vári közuti göz vasut villamossá leendő áta- 

lakitása ügyét tegnap kezdették tárgyalni a 

városi közgyülésen. A közgyülési tagok kö- 

zött a szakosztályok által javasolt propozi- 

cziókat előzetesen nem osztották ki nyomta- 

tásban. A szerződés tervezete nem volt, a 

szakosztályi határozat értelmében ujból szö- 

vegezve. A kivitelre nézve rajzok nem álltak 

a közgyülés rendelkezésére, melyből a köz- 

gyülési tagok megismerték volna, hogy volta- 

képen mi felett fognak határozni? E miatt 

nehézkésen indult meg a tárgyalás elhalasz- 

tási inditványok tétettek, a melyhez épen a 

fenti hiányok miatt Szvacsina Géza polgár- 

mester is hozzájárult. A közgyülés többsége 

azonban annak a hatása alatt, hogy most 

már szeptemberig közgyülés nem lesz, a 

közuti vasut jelenlegi állapotán pedig változ- 

tatni kell, nem fogadta el a halasztási indit- 

ványt, hanem bele ment a tervezet tárgya- 

lásába. A tárgyalás menete azonban épen 
a jelzett hiányok miatt nehézkesen ment 
annyira, hogy két órai idő alatt két §. t tár- 

gyaltak le a szerződés tervezetéből, pedig a 
villamos vasutnak és a villamos erő szol- 

gáltatásnak két szerződési tervezete 57 §-ból 

áll s irodai papirra nyomtatva 18 oldalra 
terjed. 

- Az Unió kép sorsa. Kolozsvár 
város törvényhatósági 
délután tartott közgyülésén, a város függő 

adósságának konvertálása iránt tett a tanács 

előterjesztést. Abban a kimutatásban, mely- 

ben az egyes alapokból kölcsönvett összegek- 
kel fizetéseket teljesitettek előfordul többek 

között az Unió-kép megfestése czéljából, Ros- 
kovics Ignácznak már kifizetett 6500 frtról 
szóló tétel is. Ennek, kapcsán Benigni Samu 

kérdést tett aziránt, hogy mi van tulajdonkép- 

pen azzal a képpel, mert a városa müvész- 

nek fizeti a részleteket a kép pedig sehol 
sehol sincs, s azon aggodalmának is adott 

kifejezést, hogy talán el sem készül. Erre 
nagy önérzetességgel feláll Sándor József, s 

nagy méltatlankodás között adja meg a 
felvilágositásokat. Szerinté a kép már félig kész 

van Ő -már mint Sándor - gyakran felke- 
resi a művészt. Ő ad neki utasitásokat. 

A közgyülési tagok elegyes érzésekkel fo- 

bizottságának tegnap 

gadták a felvilágositásokat, de a mikor Sán- 

dor József a Benigni aggodalmát méltatlan 

insimáczióknak bélyegezte, akkor a felhábo- 

rodás moraja zugott végig a termen. 

- Viz elvétel. A kolozsvári vizve- 

zeték vizét a következő éjjel a viz tartány 

tisztitás és a gépek javitása szempontjából 

a szokásos órában elveszik. A közönség fi- 

gyelmét felhivjuk erre a körülményre. Ezzel 

a minden hónapban szokásos vizelvétellel 

kapcsolatban felvetjük a kérdést, mi történ- 

nék egy éjszaka, midőn a vizet elveszik, ha 

nagyobb tüz eset merülne fel? Tudnának-e 

és mennyi idő mulva a rezervoirba vizet 

szivattyuzni? Ez az azért fontos kérdés, 

mert mint tudjuk a kutak egy nagy részét 

betömték s e miatt általános a vizhiány. 

Továbbá még egy mizeriát észleltünk, a mi 

tüz szolgálati tekintetben pedig fontos. A 

szász fenesi vizgyüjtő nincs telefonnal a vá- 

városi hálózatba bekapcsolva. Veszély esetén 

nem lehet elég gyorsan intézkedni elegendő 

viz szivattyuzására nézve. 

- A csoda müvész hangversenye. 

A kis Bagotai Lengyel Ernő zongora müvészt 

nagy csalódás érte. Azt igérték volt ugyanis, 

hogy 1000 forintot fog kapni évenként, hogy 

csodálos tehetségét kimüvelhesse s most arról 

értesitették édes anyját, hogy csak 300 frtot 

adnak. Ez az összeg is valami, de nem elég 

arra, hogy Bpesten megélhessen belőle élni. 

Azért most a kis csoda müvész a közönség- 

hez fordul, hogy julius 2-án rendezendő 

hangversenyén jelenjenek meg minél többen, 

hogy lehetővé tegyék magasabb kiképezte- 

tését. 

- Női munkakiállitás Kolozsvárt. 

A párisi világkiállitásra készült himzéseket 

és egyébb női munkákat állit ki a kolozsvári 

nöi ipariskola liczeum helyiségében kedden, 

szerdán és csütörtökön. Á kiállitás látható 

lesz d. e. és d. u. Ma volt az iskolának a 

szóbeli vizsgája Wesselényi Istvánné báróné 

jelenlétében, Kozma Ferencz kir. tanácsos 

tanfelügyelő elnöklete alatt nagy közönség 

érdeklődése mellett. 

- Évzáró ünnepély. Az ev. ref. 

kollegium disztermében ma d. e. 10 órakor 

folyt le nagy közönség jelenlétében az évzá- 

ró ünnepély. 
Az ifjuság éneke után Tárkányi György 

vallástanár lendületes hálaadó imát mondott, 

majd a jutalmazottak és pályadijnyertesek 

névsorát olvasták fel. 
Pályadijat nyertek: A kuruc világ köl- 

tészetének méltatásáért Szabó Dezső VIII. o. 

tanuló 30 koronát, Baló Gáspár és Kiszely 

István VII. o. tanulók 20 koronát, Sophokles 

Elektrójának magyarázásaért Weisz Jenő VII. 

o. t. 30 koronát németirodalmi pályázatokon 

Szabó József VI. o. t.20 koronát, Gaál Ödön 

10 koronát, a kiegyezés történetének beható 
méltatásáért Hóry Endre 40 koronát, termé- 
szettani pályamunkáért Szathmáry György 
383 koronát, jutalmakban és ösztöndijakban 
mint egy 4000 koronát osztott ki a tanári 
kar. Sárkány Lajos dr. igazgató évzáró be- 
szédében szépen emlékezett meg Szász Do- 
mokos püspök életéről, a ki egykor az inté- 
zetnek vallástanára is volt. 

A kzép ünnepet az ifjuság éneke zár- 

ta be. 

- Meghivó. Kolozsvár szab. 

kir. város törvényhatósági bizottságának 

t. cz. tagjait tisztelettel felkérem, hogy 

néhai özv. Hegedüs Sándornénak ez 

évi junius hó 25-én, vasárnap d. u. 3 

órakor tartandó temetésén testületileg 

megjelenni sziveskedjenek. Gyülekezési 

hely: a városház nagyterme, ideje d. 
u. 1,3 órakor. Szvacsina Géza polgár- 

mester. 
- Panasz. A kajántó utczai háztulaj- 

donosok ma panaszt tettek szerkesztőségünk- 

nél, hogy esőzések alkalmával az utczán el- 

huzodó árok nem képes a vizet levezetni s 

e miatt az ott levő pinczék és telkek any- 

nyira megtelnek vizzel, hogy a lakósok mind 

ki akarnak költözni a házakból. Egyik főoka 

ennek a türhetetlen állapotnak az, hogy az 

árkot sohasem tisztitják a sok szeméttől, s 

igy a viz azonnal kiszorul belőle. A ható- 

ságtól elvárjuk, hogy e jogos panaszra meg- 
teszi a kellő intézkedéseket. 

- Pásteur intézet Kolozsvárt. Pár 

év előtt, ugy tudjuk, Löte kolozsvári egye- 

temi tanár kezdeményezésére felmerült az a 

terv, hogy az egyetemmel kapcsolatosan Pas- 

teur intézet is létesittessék. A budapesti in- 

tézetnek zsufoltsága, roppant forgalma, va- 

lamint a távolság szükségessé teszi azt, hogy 

Kolozsvárt, az egyetem mellett is legyen egy 

ily intézet. De szükségessé teszi az a körül- 

mény, hogy Kolozsvár egy hazarésznek a 

központja, földrajzi sajátságainál közigzzga- 

tásának lanyhaságánál fogva még jó ideig 
nem lesz redukálható a veszettség s az eb- 

ből keletkezhető bajok és szerencsétlensé- 

gek. Ha tehát nem tudjuk a bajt gyökerében 

irtani, gondoskodni kell kézügyben levő or- 

vos-szerekről. 

- Táncz tanfolyam. - Tisztelettel 
kérem a t. érdeklődő közönséget miszerint; 

a mennyiben itthon maradásomat az ered- 

ménytől, szóval a jelentkezők számától főleg 

teszem függővé; jövő hó az az Julius 

hó elseéig Püspöki Miklós főtéri üsletében, 

vagy Nagymalom-utcza 7. számu lakásomon 

kedves növendékeiket előjegyeztetni vagy 

magán colonokat összeállitani kegyeskedjenek. 

Tisztelettel Major József okl. tánczmester. 

- Nagy üzlet-helyiség megfelelő 
raktárakkal, pinczével és padlással s eset- 
leg lakással együtt, a város legforgalmasabb 
helyén, Belkőzéputcza 46. sz. a. október 1-re 
kiadó. Értekezhetni ugyanott az udvaron. 

- Lakást keresek október 1-re, 5-6 
szobával. Feltételek : világos, tiszta szobák; száraz 
falak; kert és lehetőleg külön udvar. Czimem T. 
jegy alatt a kiadóban. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

Pártértekezlet. 

Budapest, jun. 24. 

Az országgyülési szabadelvü párt 
Podmaniczky Frigyes b. elnöklete alatt 
tartott tegnapelőtti értekezletén tárgyalta 
az átutalási eljárásról, a czukor, sör- 
és szeszadóról, valamint a vámtarifa 

módositásáról és a bélyeg egyezmény- 
ről szóló javaslatokat. : 

Neményi Ambrus a pénzügyi bi- 
zottság nevében behatóan ismertette a 

javaslatokat. 
Lukács László pénzügyminiszter 

bejelentette, hogy a szesz- és söradó 
javaslatokon bizonyos a lényeget nem 
érintő módositások fognak szükségessé 
válni. Ugyanis tervben volt, hogy Ausz- 
triában a sör- és szeszadót ugyanoly 
magasra emelik, mint Magyarországon. 
E czélból a javaslatok a termelési és 
fogyasztási adóknak egyesitését vették 
tervbe. Miután azonban időközben az 
osztrák kormány kijelentette, hogy a 
szeszadót emelni nem hajlandó, a sör- 
adónál is csak egy csekély kikerekitést 
fogad el, a mi törvényünk és a régi 
az osztráknak megfelelő adótételt fogja 
megállapitani. 

Egyébként a sörfogvasztási és szesz- 
fogvasztási adók helyébe megfelelő adó- 
pótlékok lépnek, melyekre vonatkozó- 
lag a kormány a szükséges javaslato- 
kat legközelebb beterjeszteni szándék- 
szik. A szeszadónál az eredeti javas- 
lat a közelebbi két campagnere külön, 
összesen egy millió forintot tevő kivi- 
teli superpremiumot javasolt. Minthogy 
időközben azok a körülmények meg- 
szüntek, melyek azt a külön prémiu- 
mot indokolták, a kormány ezt az in- 
tézkedést elejteni óhajtja. Az értekez- 
let ezeknek tudomásul vétele után az 
összes javaslatokat egyhangulag elfo- 
gadta. Ezzel az értekezlet véget ért. 

Nem mondanak le. 
Budapest, jun. 24. 

Az Országgyülési Értesitő jelenti: 
Illetekes helyről nyert értesülés 

szerint a képviselőház összeférhetlen- 
ségi bizottságának tagjai, u. m. Apáthy 
Péter, Rudnyánszky Bela, László Mi- 
hály, Ragályi Béla, Dózsa Endre és 
Benák Károly képviselők, ma a ház 
ülése után felkeresték Széell Kálmán 
miniszterelnmököt, és mint a szabadelvü 

párt és parlament vezérével közölték, 
hogy a ház ülésében történtek folytán 
az összeférhetlenségi bizottságban el- 
foglalt tagságukról feltétlenül lemonda- 
nak. A miniszterelnök kijelentette a ne- 
vezett képviselők előtt, hogy nézete sze- 
rint a ház határozata nem ama szellem- 
ben lett meghozva, a mely az ő fel- 
szólalásában nyert kifejezést, vagyis 
hogy nem jelenthette a bizottság eljá- 
rásának felülvizsgálatát és az sem bi- 
zalmatlanságot, sem állásfoglalást a bi- 
zottság tagjaival szemben nem képez, 
mert az ö vezetése alatt álló többség 
csak az ő beszédében kifejezett szel- 
lemben járult ahhoz. 

A bizottság tagjai a miniszterelnök 
ezen kijelentése folytán nem akarván 
neki sem nehézséget sem kellemetlen- 
séget okozni, lemondási szándékuk- 
től ez idő szerint elállottak. 

Jégeső. 
Versecz, jun. 283. 

Ma délben egy óra tájban itt nagy jég- 

eső és vihar volt. A villám agyonütötte Éder 

József nevü lakóst. 

Alispán jelőlés. 

Déva, junius 23. 

Hollaky Arthur alispánnak Udvar- 

helymegye főispánjává történt kineve- 
zése következtében megüresedett Hu- 
nyadmegye alispáni székére több jelőlt 
közül ma a Bethlen Miklós gróf főispán 
elnöklésével megtartott előértekézlet nagy 
többsége Mara László országgyülési kép- 
viselőt jelőlte, Mellette Csulay Lajos 
főszolgabiró és Simonas János árvaszé- 
ki elnök jelöltségenek vannak hivei. A 

választás junius 30-án lesz. Mara több- 
sége körülbelül bizonyos. 

Választás. 

A K. É. jelenti. 

A csongrádi képviselő választások 
az ellenzék rendkivül fényes gyözel- 
mével tegnap délután 4 orakor végződ- 
tek. - A beadott 1400 szavazatból 
mindössze csak nyolcz volt kormány- 
párti. A nép lelkesedése határtalan, az 
egész város talpon van s mint méhraj 
sürög-forog a nép az utczákon. Min- 
denütt példás, törvény szerü rend 
uralkodik; az összpontositott csendőr- 
ségnek semmi dolga sem akadt, A meg- 
választott tiz képviselő mind ellenzéki. 
Növeli az örömöt a Sima Ferencz 
ügyében hozott országgyülési határozat. 

Országgyülés. 
Budapest, jun. 24. 

A képviselőház mai ülésén a javas- 
lat mellett először is Brukner Antal 
szász képviselő szólalt fel. 

Alig hogy beszédébe belefogott, 
Rigó Lajos közbeszólott, hogy: Mondja 
el, mi történt Brassóban ? 

Alig folytatta Brukner, Rigó ujra 
közbevágta: Mondja el hát a brassói 
történetet! 

Egy másik képviselő azt kiáltotta 
a szónoknak: Ön is csak Kronstadtot 
ismer! Jó lesz az egész Brassóvár- 
megyét bekebelezni egy székely vár- 
megyébe. 

Brukner ujra kezdi, de Rigó megint 
rászól: 

- Brassóról beszéljen ! 
Perczel meginti Rigót, mire Bruk- 

ner jónak látta hamar bevégezni mon- 
dókáját. 

Mezőssy Béla volt a kőövetkező 
szónok. Elmondja, hogy Brassó váro- 
sában mint szavazták le a szászok a 
magyar nyelvü jegyzőkönyvet, hogy 
továbbá a polgármester, midőn megin- 
terpellállták aziránt, hogy kapott e a sta- 
tisztikai hivataltól a város nevére vo- 
natkozó adatok bevallása czéljából 
kérdő-ivet ? . 

A polgármester azt válaszolta, hogy 
ilyen kérdő-iv még május elején érke- 
zett hozzá és a kérdőiv azon rovatába, 
hogy mi legyen a város neve azt irta, 
hogy : Kronstadt. 

Mindezek után a parlamenti illem- 
ből is kötelessége lett volna Brukner- 
nek, hogy elvtársai nevében kijelentse, 
hogy Brassó város törvényhatósági több- 
ségének ezen határozatát nem osztják. 

Mikor ujabban ujra beléptek a 
szabadelvü klubba, ki kellett volna je- 

lenteniök, hogy az ország törvényeit 
megtartják. 

Bruchner: nincs törvény, melyet 
ne tartanánk meg. 

Ugron Gábor : Mindig gyülölködnek. 
Lukács Gyula: Oláhokkal paktál- 

nak a magyarok ellen! 
Mezőssy Béla: Brassó város hatá- 

rozata arczul csapása a törvénynek, a 
nemzetnek! (Zajos helyeslés a balol- 
dalon.) 

Smidt: Nem is hozott Brassó ha- 
tározatot! 

Mezőssy: Akkor az összes magyar 
sajtó hazudott, pedig én inkább hiszek 
annak, mint önnek. (Nagy tetszés a 
baloldalon.) 

Mezőssy ezután különösen Lukács 
miniszter politikai közvetlenségét fejte- 
gette. 

Mezössy után még Majos és Polcz- 
ner beszéltek. 

Főszerkesztő; 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos; 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 
Dr. SZOMBATHELYI GÁBOR 

egyetemes orvosdoktor, 

külföldi tanulmányutjáról hazaérkezvén, 
vizgyógyászatát a Diána" fürdőben 

megnyitotta. 
Rendelés d. e.: 8-10-ig 

d. u: 4-8g 
Prospektus kivánatra bérmentesen. 

1-5 
Az Ujvilágban 

Uj!! Ujl! 

Himnusz bambusz csöveken 

Tell mester lövése (parodia) 

Uj müsor! Uj tagok fellépte. 

Belépti 50 kr. 



Kolozsvárt, 1899. EL LENZEK Junius 24. 
I 

15163-1898 tan. 565. 3-8. 

Eirdetrmmény.- 
A Kolozsvár sz. kir. város határán gyakorolható halászati jog 1899 

évi augusztus hó 1-től 1902. évi julius hó 31-ig terjedó 3 azsz három évi 
időtartamra haszonbérbe adatik. 

Kikiáltási ára a jelenlegi haszonbéri összeg, vagyis évi 280 forint, 
azaz Kettőszáznyolczvan forint. 

Bánatpénz a bkikiáltási ár 109/, a, 
A nyilvános szóbeli és irásbeli versenytárgyalás 1899 évi junius bó 

28-ikán (szerdán) d. e. 10-től 12 óráig fog megtartatni a városház közgyü- 
lési termében. 

Az árverési ís szerződési feltételek a hivatalos órák alatt a váro - 
ház emeletén levő 9-10. számu irodában megtekinthetők. 

Kolozsvár sz. kir. város Tsenácsának 1899. május hó 19-én tartott 

üléséből, 

Szvacsina Géza 
polgármester. 

199-1899 569. 1-1. 

Árveorési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. cz. 102. §-sa értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1899 évi 101. számu 

végzése következtében dr. Viski László ügyvéd által képviselt a kolozsvári tak. 

pénztár javára br. Jósika Andor és Rácz Lipót ellen 900 forint és jár. erejéig 

1899 január hó 30. foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 1467 

frtra becsült lovak, kocsik, hámok, szarvasmarhák stbből álló ingóságok nyilvá- 

nos árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár vid. kir. járásbiróság 1899 évi V. 41, számu 

végzése folytán 900 forint tőke-követelés ennek 1898 évi augusztus hó 4. nap- 

jától járó 69/, kamatai 1/,9/, váltódij s eddig összesen 60 frt 29 krban biróilag 

már megállapitott költségek erejéig - Magyarfenesen - adósok laká- 

sán leendő eszközlésére 1899. évi junius hó 30. napjának délelőtti 10 órája 
határidőül kitüzetik, ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 

hogy az érintett ingóságok az 1881 évi LX. trv. ez. 107. és 108. §8-sa értelmé- 

ben készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságekat mások is le és felül foglaltatták 

és azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. trv.-ez. 
102. §-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 junius hó 6. napján. 
Piger János 

kir. bir. vghajtó. 

A Kisküküllővármegyei takarékpénztár és 
hitelbank részvénytársaság lemondás folytán meg- 

üresedett 

segédkönyvelői állásra 
pályázatot hirdet. 

Pályázóktól megkivántatik felső kereskedelmi iskola sike- 
res elvégzését igazoló érettségi bizonyitvány és két évi pénzin- 
tézeti gyakorlat. 

Javadalmazás: évi 600 frt fizetés és 100 frt lakbér. 
A megválasztott egyén megfelelő óvadékot tartozik le- 

tenni és állását azomnal elfoglalni. 
Pályázati határidó 1899 julius 5. 
Dicsőszentmárton, 1899 junius 23. 

572. 1-1. 

... . . 

? 

Az igazgatóság. 

E] kávé, füszer, bor- és csemege kereskedő [ 

* KOoOLOZSVÁRT, [x 
Theologia épület. Telefon szám 212. ( 

- -. ) 
Ajánlja a helybeli és vidéki n. érd. fogyasztó közön- 

: ségnek raktárán nagy készletben levő kitünő minőségü és , 

* izüű kávéit. (F 

ÁRJEGYZÉK. 

*) ífrt kr. [54 

1 kiló Santos válogatott . 114 1 
1 kiló Jamaikai jóizű erőteljes.. .13830 , 

e 1 kiló Guatemala finom igen ajánlható. 1 48 1* 
] 1 kiló Portorico középszerű finom.. 162 

1 kiló Portorico legfinomabb erős nagyszeomü 1 82 , 
. 1 kiló Ceylon finom . 1 70 x 

1 kilé Ceylon nagyszemü igen finom . 192 
1 kiló Cuba nagyszamű legfinomabb 2 (2 , 

. 1 kitó Aranyjáva zamatos 1 90 2 
1 kiló Mocca valódi arábiai. 192 í 
1 kiló Gyöngy fiaom minőség 1 80 
1 kiló Gyöngy nagyszemű kiváló minőség 2 10 e 

. Vidéki meg endelésnél bérmentve kilónként 6 krral / . 
drágább. Megrendelések postán utánvéttel 5 kilós zsákok- í 
ban több fajta kávéból is összeállitva küldetnek. 

. Kitünő minőségü kávéimmal a versenyt bármely . 
Fiumei, Trieszi és Hamburgi czégekkel kiálloni. 

570. 1 52. 

............... 

Bernáth Ede Sándor 
kerékpár ujdonságok 

raktára és javitó mühelye Kolozsvárt, 

asz e taxse sz / 
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Eladó nyárilak és gyümölcsös ! 
Kolozsvárt a Hójában" a város szaktekintélyek által 

egyetlennek nyilvánitott üdülő helyén 3 szoba, Fonyha stbiből 
álló nyári lakás (kőépület) és 2 hold, szépen beállitott gyümölcsös 

eledtéől! 

Trencséntér 8-ik szám alatt levő 
kávéház- és étterem 

azonnal vagy október 1-ére teljes berendezéssel 
eladó, vagy a berendezés magában is eladó. 

Bővebbet Faragó Edénél. 

(Az épitendő villamos vasut mentén.) 

Ertekezhatni: Ir. IDeák Albert ügyvédi irodájában 
553 3-3. 

571.1-2. 
Belfarkas utcza 10. sz. i 

Legnagyobb kályha raktár. 

Ugy minőségban, mint szépség t - tee 
kintetében összehasonlithatlanok a .. y y 

Kozel F. József Görgénysóakna 
s 4iz 7.82 föle czól : (Zsabonicza) M.-Tordamegye. 
i Kolezsvárt. Unio- réni ód tartalmu sósfűrdőben az idény ju- 

belmonostor-utcza) 7. sz. : mnius 1-én kezdődik. A szászrégeni vasuti állomástól 
a . alig félórai kocsiut vezet e kies fekvésüű kiváló gyógyha- 

Hires kályha kemenczéi. é tásu fürdőhez, mely hülönösen hüléses bántalmaknál, 
2 Asztal és disz-kandallók, = izületi és izemssuznál, reumatikus idegzsá 
s továbbá porczellán, majo- bánál. sége-légeső és tüdő idült hurutos 

lika es ó-német kályhák, bántalmak, idült jellegü bőrbetegségeknél, 
2 takarék tüzhelyek, fürdő = gyuladások után visszamaradt méh-bajok- 

E kádak, kemenczefal bur- csodálatos er edményeket mutat föl. 
kolatok stb A fürdőközönség részére egészen uj, mod ra épületek- 

e] olatok stp. k ben kényelmes szobák állanak rendelkezésre 60 brtól 1 
s Mindena e szakmába vágó munká.- = dődő napi árak mellett endelkezésre 00 krtól kez 

e] latok, sejkt azerel Atal Fürdőorvos rendelkezésre áll. 
* an és jóta pet eszzozol i adanő és olcsó ellátásról a fürdő vendéglőse gon- 

e oskodik. ; 

Erdély legnagy obb kály- Gyógydij egész igényre 4 frt. 

haraktára. Előfizetések Girün zsák fürdőtulajdonoshoz 
Telefon 398. szám. Marosvásárhelyre intézendők. 503..5-5 

Legajánlhatóbb kályha raktár. 

par- A borszéki borviz a savanyuvizek k
irálya! . 
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Gyógyfürdő Erdélyben, Csikmegyében a fenyvesek hazájában! 

Fördődény tartama: Jun. 15. - Sept. 15-ig. Utszés Szász Régenig vasutor, onnan a fürdőigazgatóság által 

szubvencziónált gyorskocsikon. - E gyorskocsikra előjegyzést teheeni Miklós Gtörög vállalkozóknál Szász Régen. Déli 

utirány: Brassó, Csikszereda vasuton, onnan kocsia. 

A borszéki borviz a savanyu-vizek királya. 
Megrendelhető az igazgatóságnál, Borszék. Kapható mindenütt. 

Fürdőre, borviz üzletünkre nézee minden felvilágositással, prospektussal, árjegyzékkel szolgál a 

Fürdőúzlet igazgatósága Borszék. 
Posta- és távirda helyben. — 

Megrendelhető: Kg azgatóságnál Rorszék. 

i 

490, 6-10. 
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Jókai-utcza 4. sz. - Telefon 176. 

380 db. 14 hónapos süldőt 130 kegr. 
60 db herélt koczát 200 kgr. 
300 db. 1, 2, 8 éves borjut 
Egy Kolozsvár belvárosi házat 800 n.-öl te- 

rülettel iparvál alathoz is alkalmas. 
Egy kolozsvári kisebb házat 500 frt jövede- 

lemmel 7000 frtért. 
Egy 1600 holdas kitünő birtokot bérletre. 
Több nagyobb birtokot eladásra 

FERENCZY DEZSŐ és TÁRSA. 

Megbizásból közvetit: 
Birtok vétel és eladást 
Birtok bérletet 
Gazdasági termények értékesitését 
Gazdasági haszon állatok értékesitését 
Gazdasági gépek, eszközök és anyagok bevá- 

sárlását és értékesitését 
Gazdasági nyerstermények értékesitését 
Mütrágya beszerzését 

nek gyors, pontos és méltányos kiviteléért 
szavatol. 

Keresünk: 
80-100 kgr. malaczot 
120-150 holdas birtokot vételre 
2000 holdas birtokot vételre 
500 holdas birtokot bérletre 
1500 mm. tengerit szeptemberre 
3000 mm. tengerit azonnali szállitásra. 

Mindennemü biztositások eszközlését . stb. stb. 

Jelzálog kölcsön eszközlését Ajánlunk: 

Gazdasági üzemtervek, elszámolás, leltározás 1000 m. m. jó tavalyi réti szénát 540. 5-21. 

stb. elkészitését és felülvizsgálatát, melyek- 5000 méter tüzi cserfát 

Besztercze-Naszódmegye. 

Ezy- Az évad lunius I5-étől Szeptember hó végéig tart. 
Állomás Resztereze 530 méter a tenger felett. Posta- és távirda Ó-Radna. 

Kies, szép hegyes vidéken, szabad széntartalmu vize üdülőknek légző és emésztő szervi bántalmakban 
szenvedőknek igen ajánlható. 

Tisztelettel van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy a fentnevezett fürdőt sz idényre ha- 

szonbérbe kivattam és főtörekvésem leend a n. érd. fürdő vendégeinset olcsón jó erdélyi koszttal és tisztán kezelt zamatos 
tiszta borokkal ellátni. 

Szoba árak 30 krtól feljebb, meleg fűrdőjegy 40 kr, hidegfürdő 10 kr. 
Mindon megkeresésre utasitással és felvilágositással készséggel szolgál 

563. 2-4. 

Pfeuffer Ágoston 
haszonbérlő. 

Ny. Magyary Mihály nyonadájában Kolozsvárt. 


